
 

 

 

 

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ 

 

I. УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 

 

Уставни основ за доношење овог закона садржан је у следећим одредбама 

Устава Републике Србије: 

- члана 82. став 1, према којима економско уређење у Републици Србији 

почива на тржишној привреди, отвореном и слободном тржишту, слободи 

предузетништва, самосталности привредних субјеката и равноправности приватне 

и других облика својине; 

- члана 86. ст. 1. и 2, којим се јемче приватна, задружна и јавна својина, 

које уживају једнаку правну заштиту и где је утврђено да се постојећа друштвена 

својина претвара у приватну својину под условима, на начин и у роковима 

предвиђеним законом; 

- члана 97. тач. 6), 7) и 17) Устава Републике Србије, према којима 

Република Србија уређује и обезбеђује, између осталог, јединствено тржиште, 

правни положај привредних субјеката, систем обављања појединих привредних и 

других делатности, банкарски и девизни систем, својинске и облигационе односе, 

као и друге односе од интереса за Републику Србију, у складу сa Уставом. 

 

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА  

 

Сектор осигурања, као једна од најважнијих финансијских делатности у 

свакој развијеној привреди, у Републици Србији последњих година има 

константан раст, али и даље недовољан имајући у виду потенцијал који има. Као 

један од фактора који има негативан утицај на развој тржишта осигурања јесте и 

постојање друштвеног капитала у одређеним друштвима за осигурање, где 

највећем осигуравачу на тржишту (са преко 27% учешћа на тржишту на крају 

трећег квартала 2020. године) друштвени капитал чини близу 52% основног 

капитала.  

Уставом друштвена својина није препозната као облик својине које јемчи 

Устав и која је равноправна са осталим облицима својине (приватна, задружна и 

јавна својина). Наведено, ставља неравноправан положај друштва за осигурања 

која у оквиру основног капитала и даље имају друштвени капитал (три друштва: 

Компанија Дунав осигурање а.д.о са 51,86%, Дунав Ре а.д.о. са 4,58% и Триглав 

осигурање а.д.о. са 0,12%). 

Садашњи правни оквир који се тиче друштвеног капитала у друштвима за 

осигурање није довољно јасан и прецизан, нити је применљив у одређеним 

случајевима, јер се позива на различите раније законе о приватизацији који већ 

нису у примени, док су поједина решења превазиђена, дуготрајна, нерационална и 

неодговарајућа за садашње стање финансијских тржишта. Наиме, постојећим 

Законом о осигурању („Службени гласник РС”, број 139/14) само је одредбом 

члана 280. став 2. упућено на примену одредби старог закона, односно чл. од 243. 

до 243в и чл. од 243д до 243ж Закона о осигурању („Службени гласник РС”, бр. 

55/04, 70/04 - исправка, 61/05, 61/05 - др. Закон, 85/05 – др. закон, 101/07, 63/09 – 

одлука УС, 107/09, 99/11, 119/12 и 116/13) које ће се примењивати на друштва за 

осигурање до окончања поступка приватизације тих друштава. Те одредбе 

предвиђају да поступак продаје друштвеног капитала води Агенција за осигурање 

депозита, иако новим Законом о Агенцији за осигурање депозита (из 2015. 

године) надлежност Агенције више није вођење поступака, у име Републике 

Србије, продаје акција и друштвеног капитала у финансијским институцијама у 
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којима Република Србија има учешће (као што је био случај у претходном Закону 

о Агенцији за осигурање депозита). Такође, одредбе о приватизацији предвиђају 

искључиво продају 70% друштвеног капитала путем јавног тендера, након чега 

следи расподела бесплатних акција запосленим и бившим запосленим. Примена 

наведеног решења у савременим условима који владају на финансијском тржишту 

ограничава могућност приватизације, негативно утиче на вредност која може да 

се добије таквом приватизацијом, а неповољно је и за запослене и бивше 

запослене који имају право на бесплатне акције јер они то право остварују тек по 

окончању продаје 70% друштвеног капитала. 

Решење предложено овим законом доноси многе позитивне ствари на 

финансијско тржиште Републике Србије. Наиме, овим законом се најзад решава 

питање друштвеног капитала у друштвима за осигурање на један системски и 

ефикасан начин. Тиме се омогућава отклањање неједнакости на тржишту коју је 

друштвени капитал доносио предметним друштвима за осигурање (три друштва), 

чиме се кроз олакшавање пословања и вођења пословних књига изједначавају са 

осталим учесницима на тржишту. Такође, целокупан капитал у овим друштвима 

напокон добија титулара чиме се повећава транспарентност и одговорност у 

пословању. Предложено решење има позитиван утицај на запослене (и бивше 

запослене) у предметним друштвима за осигурање с обзиром на то да они одмах 

добијају бесплатне акције (не морају да чекају да држава приватизује компанију) 

са којима могу слободну да располажу као својом имовином (нпр. продају акције 

и дођу до новчаних средстава). Наведено има позитиван утицај и на тржиште 

капитала (берзу) јер се поделом бесплатних акција повећава тзв. free float акција 

којима може да се тргује, што може позитивно да утиче на интересовање 

инвеститора (нарочито институционалних инвеститора) и раст цена акција. На 

крају, овим законом држава добија већу флексибилност да, у зависности од 

висине учешћа, на најефикаснији, најпрофитабилнији и најадекватнији начин 

прода своје акције у појединим друштвима за осигурање, при чему до момента 

продаје акција држава ужива сва права акционара – могућност учествовања у 

органима управљања, учествовања у расподели добити (добијање дивиденди) и 

сл.  

На крају, предложено решење не предвиђа неки посебан поступак у вези са 

емисијом акција, већ ће процедура и технички део у вези са конвертовањем 

друштвеног капитала у акционарски капитал, емисијом акција, бити урађен у 

складу са досадашњом праксом и постојећим правним оквиром којим је 

регулисана наведена област (Закон о тржишту капитала, подзаконска акта 

Комисије за хартије од вредности, подзаконска акта Централног регистра хартија 

од вредности и сл)  

 

 

 

III. ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА И 

ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА ЗАКОНА 

 

 

Чланом 1. допуњује се постојећи Закон о осигурању („Службени гласник 

РС”, број 139/14), на начин да се после члана 280. додају чл. 280а до 280ј. 

Новим чланом 280а се утврђује на процентуални распоред преузимања 

власничких права на друштвеном капиталу у друштвима за осигурање у којима у 

законом прописаном року није извршена приватизација, при чему се друштвеним 
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капиталом сматра капитал у друштвеном власништву и средства дивиденде 

остварена по том власништву. Процентуални распоред преузимања власничких 

права на друштвеном капиталу је утврђен на начин како је било предвиђено 

ранијим законима који су уређивали приватизацију, односно расподелу 

бесплатних акција, те је тако утврђено да се 70% друштвеног капитала преузима у 

корист Републике Србије, 25% се преноси запосленима, а 5% се преноси 

Акционарском фонду. 

Новим чланом 280б је предвиђено да Влада доноси одлуку о преузимању 

друштвеног капитала у друштву за осигурање (у даљем тексту: субјект 

преузимања), на предлог Министарсва финансија и по претходно прибављеном 

мишљењу Народне банке Србије, инстутуције која врши надзор над друштвима за 

осигурање. 

Новим чланом 280в је утврђена садржина одлуке Владе о преузимању 

друштвеног капитала у субјекту преузимања, док је новим чланом 280г утврђена 

обавеза органа управљања субјекта преузимања да предузму све радње и спроведу 

све активности неопходних за преузимање власничких права на друштвеном 

капиталу и упис промена у надлежним регистрима. 

Чл. 280д и 280ђ је утврђен моменат од ког Република Србије стиче право 

на друштвеном капиталу, као рокови и радње које субјект преузимања треба да 

спроведе након ступања на снагу одлуке Владе (доношење одређених одлука, 

објављивање јавног позива и сл). 

Чл. 280е и 280ж је утврђено да се запосленима којима ће се пренети део 

друштвеног капитала сматрају држављани Републике Србије који су запослени 

или су раније били запослени (сматрају се и пензионери) у субјекту преузимања, 

односно контролисаним друштвима субјекта преузимања. Такође, утврђено је да 

се акције без накнаде стичу за сваку пуну годину времена проведеног у радном 

односу у субјекту преузимања и контролисаним друштвима субјекта преузимања, 

а највише за 35 година времена проведеног у радном односу. Даље, дефинисан је 

износ (номинална вредност) акција који запослени имају право да стекну, као и 

расподела друштвеног капитала у случају када је вредност капитала за стицање 

акција без накнаде мања, односно већа од укупне номиналне вредности акција 

које запослени стичу без накнаде. 

У случају да друштвени капитал у друштву за осигурање износи мање од 

0,2% укупног капитала, тај капитал преузима се у корист Акционарског фонда, 

што је утврђено чланом 280з. 

Новим чланом 280и дефинисани су кораци за пренос друштвеног капитала 

Акционарском фонду, док је чланом 280ј утврђена је примена одредаба овог 

закона у случају да су нека питања уређена на другачији начин другим законом.  

Чланом 2. се утврђује да ће се преузимање власничких права на 

друштвеном капиталу вршити у друштвима за осигурање која на дан ступања на 

снагу овог закона послују друштвеним капиталом. 

Чланом 3. утврђује се престанак важења одредбе става 2. члана 280. 

Закона о осигурању („Службени гласник РС”, број 139/14) даном ступања на 

снагу овог закона. 

 Чланом 4. се прописује да овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.  

 

 

IV. ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ПОТРЕБНА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

ЗАКОНА 
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За спровођење овог закона није потребно обезбедити финансијска средства 

у буџету Републике Србије.  

 

 

 

 

V. ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЗАКОНА КОЈЕ СЕ ДОПУЊУЈУ 

 

 

ЧЛАН 280А 

У ДРУШТВУ ЗА ОСИГУРАЊЕ У КОМЕ У ЗАКОНОМ ПРОПИСАНОМ 

РОКУ НИЈЕ ИЗВРШЕНА ПРИВАТИЗАЦИЈА ИЗВРШИЋЕ СЕ ПРЕУЗИМАЊЕ 

ВЛАСНИЧКИХ ПРАВА НА ДРУШТВЕНОМ КАПИТАЛУ, И ТО: 

1) 70% ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА ПРЕУЗИМА СЕ У КОРИСТ 

РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ; 

2) 25% ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА ПРЕНОСИ СЕ ЗАПОСЛЕНИМА;  

3) 5% ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА ПРЕНОСИ СЕ АКЦИОНАРСКОМ 

ФОНДУ ОСНОВАНОМ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ 

ПРАВО НА БЕСПЛАТНЕ АКЦИЈЕ (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: АКЦИОНАРСКИ 

ФОНД). 

ДРУШТВЕНИМ КАПИТАЛОМ, У СМИСЛУ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, 

СМАТРА СЕ КАПИТАЛ У ДРУШТВЕНОМ ВЛАСНИШТВУ И СРЕДСТВА 

ДИВИДЕНДЕ ОСТВАРЕНА ПО ОСНОВУ ТОГ ВЛАСНИШТВА. 

AКЦИJE КOJE СE СТИЧУ У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. ОВОГ ЧЛАНА 

JEСУ OБИЧНE И ГЛAСE НA ИМE. 

ПРЕУЗИМАЊЕ ВЛАСНИЧКИХ ПРАВА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА 

ВРШИ СЕ ПОД УСЛОВИМА, НА НАЧИН И У РОКОВИМА ПРОПИСАНИМ 

ОВИМ ЗАКОНОМ. 

 

ЧЛАН 280Б 

ОДЛУКУ О ПРЕУЗИМАЊУ ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА У ДРУШТВУ 

ЗА ОСИГУРАЊЕ (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: СУБЈЕКТ ПРЕУЗИМАЊА) ДОНОСИ 

ВЛАДА, НА ПРЕДЛОГ МИНИСТАРСТВА НАДЛЕЖНОГ ЗА ПОСЛОВЕ 

ФИНАНСИЈА (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: МИНИСТАРСТВО), ПО ПРЕТХОДНО 

ПРИБАВЉЕНОМ МИШЉЕЊУ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ. 

МИНИСТАРСТВО ЈЕ ДУЖНО ДА СУБЈЕКТУ ПРЕУЗИМАЊА 

ДОСТАВИ ПРЕДЛОГ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА НАРЕДНОГ ДАНА ОД 

ДАНА ДОСТАВЉАЊА ПРЕДЛОГА ВЛАДИ. 

 

ЧЛАН 280В 

ОДЛУКА ВЛАДЕ ИЗ ЧЛАНА 280Б ОВОГ ЗАКОНА САДРЖИ: 

1) ПОСЛОВНО ИМЕ, СЕДИШТE И АДРЕСУ СЕДИШТА СУБЈЕКТА 

ПРЕУЗИМАЊА;  

2) ПОДАТКЕ О СТРУКТУРИ И ВРЕДНОСТИ УКУПНОГ КАПИТАЛА 

СУБЈЕКТА ПРЕУЗИМАЊА И О СТРУКТУРИ И ВРЕДНОСТИ КАПИТАЛА 

КОЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ ПРЕУЗИМАЊА, СА СТАЊЕМ НА ДАН 31. ДЕЦЕМБРА 

ПОСЛЕДЊЕ ПОСЛОВНЕ ГОДИНЕ;  

3) ПОДАТКЕ О ВРЕДНОСТИ ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА КОЈИ ЋЕ СЕ 

ПРЕНЕТИ РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ, У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 280А СТАВ 1. 

ТАЧКА 1) ОВОГ ЗАКОНА; 



 

 

5 

 

 4) ПОДАТКЕ О ОБАВЕЗАМА ПРЕМА ЗАПОСЛЕНИМА У СУБЈЕКТУ 

ПРЕУЗИМАЊА И  ПРEМA АКЦИОНАРСКОМ ФОНДУ, У СКЛАДУ СА 

ЧЛАНОМ 280А СТАВ 1. ТАЧ. 2) И 3) И ЧЛАНОМ 280З ОВОГ ЗАКОНА; 

5)  РОКОВЕ УСКЛАЂИВАЊА КАПИТАЛА, ОБАВЕЗА, ОРГАНА, 

ОРГАНИЗАЦИЈЕ И АКАТА СУБЈЕКТА ПРЕУЗИМАЊА СА ОДРЕДБАМА 

ОВОГ ЗАКОНА И ОДЛУКОМ О ПРЕУЗИМАЊУ ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА; 

6) ДРУГЕ ПОДАТКЕ ОД ЗНАЧАЈА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПОСТУПКА 

ПРЕУЗИМАЊА ВЛАСНИЧКИХ ПРАВА НА ДРУШТВЕНОМ КАПИТАЛУ 

КОЈИМ ПОСЛУЈЕ СУБЈЕКТ ПРЕУЗИМАЊА. 

ОДЛУКА ВЛАДЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ОБЈАВЉУЈЕ СЕ У 

„СЛУЖБЕНОМ ГЛАСНИКУ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ”. 

 

ЧЛАН 280Г 

ОРГАНИ УПРАВЉАЊА СУБЈЕКТА ПРЕУЗИМАЊА ДУЖНИ СУ ДА 

ПРЕДУЗМУ СВЕ ПРАВНЕ И ФАКТИЧКЕ РАДЊЕ СА ЦИЉЕМ ДА СЕ 

ОМОГУЋИ НЕСМЕТАНО УПРАВЉАЊЕ СУБЈЕКТОМ ПРЕУЗИМАЊА И ДА 

СПРОВЕДУ СВЕ РАДЊЕ И АКТИВНОСТИ НЕОПХОДНЕ ЗА ПРЕУЗИМАЊЕ 

ВЛАСНИЧКИХ ПРАВА НА ДРУШТВЕНОМ КАПИТАЛУ И УПИС ПРОМЕНА 

У НАДЛЕЖНИМ РЕГИСТРИМА. 

 

ЧЛАН 280Д 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА СТИЧЕ ПРАВО СВОЈИНЕ  НА  КАПИТАЛУ ИЗ 

ЧЛАНА 280А СТАВ 1. ТАЧКА 1) ОВОГ ЗАКОНА ДАНОМ СТУПАЊА НА 

СНАГУ ОДЛУКЕ ВЛАДЕ ИЗ ЧЛАНА 280Б ОВОГ ЗАКОНА.  

СУБJEКТ ПРЕУЗИМАЊА У РОКУ ОД 30 ДАНА ОД ДАНА СТУПАЊА 

НА СНАГУ ОДЛУКЕ ВЛАДЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, ПРЕДУЗИМА 

НЕОПХОДНЕ МЕРЕ И АКТИВНОСТИ ЗА ЊЕНО СПРОВОЂЕЊЕ И ПОДНОСИ 

ПРИJAВУ ЗA УПИС AКЦИJA У НAДЛEЖНE РEГИСТРE. 

 

ЧЛАН 280Ђ 

СУБЈЕКАТ ПРЕУЗИМАЊА ДУЖАН ЈЕ ДА ОДЛУКУ О ИЗДАВАЊУ 

АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ ЗАПОСЛЕНИМА ДОНЕСЕ У РОКУ ОД 30 ДАНА ОД 

ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОДЛУКЕ ВЛАДЕ ИЗ ЧЛАНА 280Б ОВОГ 

ЗАКОНА. 

 О ОДЛУЦИ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА СУБЈЕКАТ ПРЕУЗИМАЊА 

ЈАВНИМ ПОЗИВОМ ОБАВЕШТАВА ЗАПОСЛЕНЕ. 

ЈАВНИ ПОЗИВ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА САДРЖИ ПОДАТКЕ О 

ДАТУМУ, ВРЕМЕНУ И МЕСТУ УПИСА АКЦИЈА, НОМИНАЛНОЈ 

ВРЕДНОСТИ АКЦИЈА, КАО И ДРУГЕ ПОДАТКЕ У СКЛАДУ СА ОДЛУКОМ О 

ИЗДАВАЊУ АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ. 

ЈАВНИ ПОЗИВ ОБЈАВЉУЈЕ СЕ У „СЛУЖБЕНОМ ГЛАСНИКУ 

РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ” И ЈЕДНОМ ДНЕВНОМ ВИСОКОТИРАЖНОМ ЛИСТУ 

КОЈИ СЕ ДИСТРИБУИРА НА ЦЕЛОЈ ТЕРИТОРИЈИ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ. 

РОК ЗА УПИС АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ ПОЧИЊЕ ДА ТЕЧЕ ОД ДАНА 

ОБЈАВЉИВАЊА ЈАВНОГ ПОЗИВА У ДНЕВНОМ ЛИСТУ ИЗ СТАВА 4. ОВОГ 

ЧЛАНА. 

 

 

ЧЛАН 280Е 

ЗАПОСЛЕНИМА У СМИСЛУ ЧЛАНА 280Ђ СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА 

СМАТРАЈУ СЕ ДРЖАВЉАНИ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ КОЈИ СУ ЗАПОСЛЕНИ 
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ИЛИ СУ РАНИЈЕ БИЛИ ЗАПОСЛЕНИ У СУБЈЕКТУ ПРЕУЗИМАЊА И 

ЗАПОСЛЕНИ У КОНТРОЛИСАНИМ ДРУШТВИМА СУБЈЕКТА 

ПРЕУЗИМАЊА. 

ЛИЦИМА КОЈА СУ РАНИЈЕ БИЛА ЗАПОСЛЕНА, У СМИСЛУ СТАВА 

1. ОВОГ ЧЛАНА, СМАТРАЈУ СЕ И ПЕНЗИОНЕРИ. 

ПРАВО НА СТИЦАЊЕ АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ МОЖЕ СЕ 

ОСТВАРИТИ НАЈВИШЕ ЗА 35 ГОДИНА ВРЕМЕНА ПРОВЕДЕНОГ У 

РАДНОМ ОДНОСУ. 

ПРАВО НА СТИЦАЊЕ АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ ИМАЈУ ЗАПОСЛЕНИ 

ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ЗА СВАКУ ПУНУ ГОДИНУ ВРЕМЕНА 

ПРОВЕДЕНОГ У РАДНОМ ОДНОСУ У СУБЈЕКТУ ПРЕУЗИМАЊА И 

КОНТРОЛИСАНИМ ДРУШТВИМА СА СЕДИШТЕМ У РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ, 

ПОД УСЛОВОМ ДА ВЕЋ НИСУ ОСТВАРИЛИ ПРАВО НА СТИЦАЊЕ 

АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ ИЛИ БЕСПЛАТНЕ АКЦИЈЕ ИЛИ НОВЧАНУ 

НАКНАДУ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ ПРАВО НА 

НАВЕДЕНЕ АКЦИЈЕ И НАКНАДУ.  

AКЦИJE КOJE СУ ПРEНEТE ЗAПOСЛEНИМA БEЗ НAКНAДE JEСУ 

OБИЧНE И ГЛAСE НA ИМE. 

ПРАВО ЗАПОСЛЕНИХ НА СТИЦАЊЕ БЕСПЛАТНИХ АКЦИЈА НИЈЕ 

ПРЕНОСИВО. 

 

ЧЛАН 280Ж 

ЗАПОСЛЕНИ ИМАЈУ ПРАВО НА СТИЦАЊЕ АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ, 

У СКЛАДУ СА ОДРЕДБАМА ОВОГ ЗАКОНА, ЧИЈА ЈЕ УКУПНА 

НОМИНАЛНА ВРЕДНОСТ 200 ЕВРА У ДИНАРСКОЈ ПРОТИВВРЕДНОСТИ 

ПО ЗВАНИЧНОМ СРЕДЊЕМ КУРСУ НА ДАН ОБЈАВЉИВАЊА ЈАВНОГ 

ПОЗИВА ИЗ ЧЛАНА 280Ђ ОВОГ ЗАКОНА, ЗА СВАКУ ПУНУ ГОДИНУ РАДА 

У РАДНОМ ОДНОСУ КОД СУБЈЕКТА ПРЕУЗИМАЊА.  

КАПИТАЛ ЗА СТИЦАЊЕ АКЦИЈА БЕЗ НАКНАДЕ У ПОСТУПКУ 

ПРЕУЗИМАЊА ВЛАСНИЧКИХ ПРАВА НА ДРУШТВЕНОМ КАПИТАЛУ НЕ 

МОЖЕ БИТИ ВЕЋИ ОД ИЗНОСА УТВРЂЕНОГ ОДРЕДБОМ ЧЛАНА 280А 

СТАВ 1. ТАЧКА 2) ОВОГ ЗАКОНА. 

АКО ЈЕ ВРЕДНОСТ КАПИТАЛА ЗА СТИЦАЊЕ АКЦИЈА БЕЗ 

НАКНАДЕ, МАЊА ОД УКУПНЕ НОМИНАЛНЕ ВРЕДНОСТИ АКЦИЈА КОЈЕ 

ЗАПОСЛЕНИ СТИЧУ БЕЗ НАКНАДЕ, ЗАПОСЛЕНИ СТИЧУ МАЊИ БРОЈ 

АКЦИЈА СРАЗМЕРНО ОДНОСУ ТИХ ВРЕДНОСТИ. 

АКО ЈЕ ВРЕДНОСТ КАПИТАЛА ЗА СТИЦАЊЕ АКЦИЈА БЕЗ 

НАКНАДЕ ВЕЋА ОД УКУПНЕ НОМИНАЛНЕ ВРЕДНОСТИ АКЦИЈА КОЈЕ 

ЗАПОСЛЕНИ СТИЧУ БЕЗ НАКНАДЕ, ПРЕОСТАЛИ КАПИТАЛ СЕ ПРЕНОСИ 

У АКЦИОНАРСКИ ФОНД. 

 

ЧЛАН 280З 

ИЗУЗЕТНО ОД ОДРЕДАБА ЧЛАНА 280А СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА, У 

ДРУШТВИМА ЗА ОСИГУРАЊЕ У КОЈИМА ДРУШТВЕНИ КАПИТАЛ 

ИЗНОСИ ДО 0,2% УКУПНОГ КАПИТАЛА ДРУШТВА, ТАЈ КАПИТАЛ 

ПРЕУЗИМА СЕ У КОРИСТ АКЦИОНАРСКОГ ФОНДА. 

 

 

 

ЧЛАН 280И 
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ОДЛУКУ О ИЗДАВАЊУ АКЦИЈА РАДИ ПРЕНОСА ДРУШТВЕНОГ 

КАПИТАЛА АКЦИОНАРСКОМ ФОНДУ ИЗ ЧЛАНА 280А СТАВ 1. ТАЧКА 3) 

И ЧЛАНА 280З ОВОГ ЗАКОНА СУБЈЕКТ ПРЕУЗИМАЊА ДУЖАН ЈЕ ДА 

ДОНЕСЕ У РОКУ ОД 30 ДАНА ОД ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОДЛУКЕ 

ВЛАДЕ ИЗ ЧЛАНА 280Б ОВОГ ЗАКОНА И ДА ПOДНЕСЕ ПРИJAВУ ЗA УПИС 

ТИХ AКЦИJA У НAДЛEЖНE РEГИСТРE. 

 

 

 

ЧЛАН 280Ј 

АКО ЈЕ ОВИМ ЗАКОНОМ УРЕЂЕНО ПИТАЊЕ КОЈЕ ЈЕ ДРУГИМ ЗАКОНОМ 

НА ДРУГАЧИЈИ НАЧИН РЕГУЛИСАНО ПРИМЕЊУЈУ СЕ ОДРЕДБЕ ОВОГ 

ЗАКОНА. 

 

 

 


